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JlaHHas cTaThsl paccMaTpHBAaeT IPOOJIEMBl H3YUSHUS] HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
Oco06oe BHIMaHKE ObUTO 0OpALIEHO aBTOPAMHU Ha M3yYEHHE TAKOTO SBICHHS
KaK METOJ IPOEKTHOro 00yueHus. B myONuKaluu NMpUBEACH TINATEIbHBIA
AQHAIM3 JaHHOW METOIHMKH, ¢€ OCHOBHBIC IIEJIH, PACCMOTPEHBI KIIOYCBbHIC
9JIEMEHTBI, CaMO MOHATHE KIIPOEKT». biarogaps TaHHOMY METOJY ydaluecs
Pa3BUBAIOT CHEKTP IOJIE3HBIX HABBIKOB, TaKHE KaK HE3aBHCHMOE MBbIIILIe-
HHe, yMeHHe 00pabaTeiBaTh MHPOPMALIUIO U OCMBICIMBATD €6.

This article considers the problems of learning a foreign language. Particular

attention is paid to the study of such phenomenon as the method of project

teaching. The publication provides a thorough analysis of this technique,

considers its main elements, the very concept of "project". Thanks to this

method students develop a range of useful skills, such as independent think-

ing, the ability to process information and comprehend it.
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KJIacCU( KA.
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B XXI Bexe npeacTaBuTh 4ejoBeka Oe3 3HaHMSA XOTA Obl OJHOTO HHO-
CTPAHHOTO s3bIKa MMOYTH HEBO3MOXKHO. Hal mMup, rae MexayHapoIHble OT-
HOIICHHSA C KaXKIBIM JHEM PHOOPETAIOT BCIO OOJBIIYIO CHITY, y’KE HE MOXKET
000#THCH 0€3 MHOCTPAHHOTO SA3BIKA. BiageHne WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM —
TpeOoBaHNE BPEMEHH, HEOOXOIUMBIA KPUTEPHUH JUIS MOYYEHHs IPECTHKHO-
ro Mecta paboThl U JAIBHEHINETr0 pa3BUTHS YCIICIIHON Kapbepbl. M mHTEpec
K M3yYSHHIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa PACTET C KaXKIbIM JHeM. BenencTsue aTo-
ro Bo3pacTaeT oOpazoBaresbHast GYHKIMS U3YUEeHUsI HHOCTPAHHOTO S3bIKa.

OpHOM 3 INaBHBIX NPOOJIEM B H3yYEHUH HHOCTPAHHOTO S3bIKA SIBJISIETCS
OTCYTCTBHE MOTHBAIMU. B M3yueHMHM MHOCTPAHHOrO sI3bIKa y 00ydaeMoro
JIOJDKHBI OBITh YMEHHS CaMOCTOSITENBHO OTOMpaTh MaTepHal, KPUTHYECKH
OCMBIC/INBATh MOJTYYEHHYIO MH(GOPMAIMIO, J€JIaTh BBIBOJBI, apryMEHTHPO-
BaTh WX W pellaTh BO3HUKAIOIIME B Iporuecce o0ydeHus mpobiemsl. UToObI
OCYIIECTBUTH MOCTABJICHHBIE 331291 U c(hOPMHUPOBATH BEILIETICPEUNCIICHHBIC
YMEHUsI, Ha IOMOIIIb TIPETI0IaBaTEIII0 IIPUXOAUT METO IPOEKTOB.
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ITpoexTHOE 0O0y4YEHUE OCHOBAHO HA JIMYHOCTHO-AEATENLHOCTHOM IIOJXO-
JIe, YTO TI03BOJISIET CTY/ACHTY OBITh CyOBeKTOM 00yueHuUs1. [IpoekTHbIH MeTox
CIOCOOCTBYET CO3[AaHHUIO YCIOBHM IS pPa3BUTHS KOTHUTHBHBIX HAaBBIKOB H
KOMMYHHUKAaTHBHBIX HAaBBIKOB, KOTOpPBIE TaK Ba)KHBI IS YCIIEIIHOW COIHAIIH-
3allMd, a TakkKe B OOIIECTBEHHBIX OTHOIIEHHUSIX. biaromaps mpoekTHOMY
00ydeHuro (hopMHUpyeTCsi HE3aBUCHMOE MBIIUIEHHE, KOTOPOE MOMOTaeT y4a-
IIAMCSI 3aIIOMUHATh HEOOXO0ANMYIO0 MH(OpManuio, BOCIPOU3BOIUTE MPUOO-
pETEeHHBIE 3HAHUSA, a TAKXKE aKTUBHO HCIIOJIb30BaTh UX B NMPAKTUYECKON Jes-
TesnpHOCTU. B mponecce o0ydeHus: HEOOXOAMMO 1aTh BO3MOXKHOCTE 00yuae-
MOMY IOHSITb, YTO OH SIBJISIETCSI MHAMBUAYaJIbHOCTBIO, KOTOpas CIOCOOHA
CaMOCTOSITENIbHO KOHCTPYHMpPOBAaTh CBOM 3HAHWS, HaOMIOOaTh, OPHEHTUPO-
BaThCsl B MH(OPMAIMOHHOM IIOTOKE, OIEHMBATH M IUIAHUPOBATH JICHCTBH-
TEJILHOCTh, OCYLIECTBIIATH OIPEACICHHbIE W3MEHECHHUS sl TOBBIICHUS
YPOBHS BIIaJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

B cootBerctBuM ¢ Teopueit M.M. PyOunHmTeiitHa, cTpykTypa mpoekra
COJICPIKUT 4 KITIOYEBBIX 3JIEMCHTA!

1) 9yBCTBO peanbHOM, >KU3HEHHOH NOTPeOHOCTH, KOTOpas CIOCOOHa
MIPEBPATUTECS B BOIPOC, KOTOPBIH JJOJDKEH MOSIBUTHCS y CAMOT0 YJaIeToCs;

2) yBEIMUUBAIOLINNCS MHTEPEC M IHTY3HMa3M, B PE3ylIbTaTe KOTOPOTO
MOSBJIACTCS aKTHBHOCTD;

3) moHCK COOTBETCTBYIOIINX CPEJICTB, HICTOYHUKOB 1 MaTEPUAJIOB;

4) opraHu3aIys I BEITOIHEHHS (POPMUPYIOIIETrocs mpoekra [2].

ITpoekT — 3T0 BO3MOXKHOCTB AN yUalTUXCsI 3aABUTh O CBOEH COOCTBEH-
HOHW Wjee B yJOOHOW JuIsi HUX TBOpYECKU IpoxyMaHHOH (opme. B ocHoBy
MeTOJa MIPOEKTOB MOJIOXKEHA U/es, COCTABISIONIAsA CYTh MOHATHS IIPOEKT»,
€ro IparMaTH4ecKylo HaIpaBJICHHOCTh Ha pe3yJbTaT, KOTOPBIH MOXHO IO-
JYYUTh TIPH PEIIeHUH TOH WIN WHON MPaKTUYEeCKH WM TEOPETHYECKH 3Ha-
grMoil mpobaembl. To ecTh METO MPOEKTOB BCEria MPEAIoiaraeT peuieHne
KaKOH-TO MpoOIeMbl, IpeIyCMaTPUBAIOIIEH, C OHOW CTOPOHBI, HCIIOIB30Ba-
HHE Pa3HOOOpa3HBIX METOJIOB, C APYrO — MHTErPUPOBAHUE 3HAHUM, YMEHUN
U3 Pa3IMYHbIX O0JIacTeil HayKW, TEXHWKH, TEXHOJOTHH, TBOPUYECKUX OOJac-
Teil. Pe3ysibTaThl BHIIOIHEHHBIX POEKTOB JIOJDKHBI OBITh, YTO Ha3bIBAETCS,
«OCSI3a€MBIMIY, T.€., €CIIH 3TO TEOpPEeTHUECKast Mpo0iieMa, TO KOHKPETHOE ee
pelleHye, eciay NpakTuieckas - KOHKPETHBIM pe3ynbTaT, TOTOBBIM K BHEApe-
HUIO. B mpomecce mpoexkTHOH paboThl OTBETCTBEHHOCTH 332 00YYEHHUE JIOXKHT-
sl Ha caMoro o0y4JaemMoro.

Crenys 3 BBILIETIEPEUHUCICHHOTO, METO IPOEKTHOTO O0Yy4EHHsI CTABHUT
psn meneid, OCHOBHBIE W3 HHX: IPOJEMOHCTPHPOBATH YMEHHS Ydalllerocs
UCTIONB30BaTh IIOJNYYECHHBI B Tpolecce OOY4EeHHsS HCCIe0BaTEIbCKUN
OTIBIT; PEAIN30BaTh M TOBBICUTH CBOW MHTEPEC K IPEAMETY HCCIIEIOBAHMS;
YIIyOUThCS B BBIOpAHHBIN IpEIMET WCCIIEAOBAHMS, TPAMOTHO JOHECTH WH-
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(dbopMaIHio IPYTUM y4aruMcst; MoKa3aTh YPOBEHb BIIAJICHUS WHOCTPAHHBIM
SA3BIKOM; JaTb MNOHATH y4YallCMYyCs, YTO OH JIMYHO HECET OTBCTCTBCHHOCTH
3a CBOE MPOJIBIDKECHHE B O0YUEHUH; CO3/1aTh YCAOBUS sl IMYHOCTHOTO pa3-
BUTHSI yYaIerocs, Tak Kak 00y4YEeHHE METOI0M IIPOCKTa Pa3BUBACT aKTUBHOE
CaMOCTOATECIBPHOC MBINUIICHUEC W YYUT y4all€rocsa HE TOJIBKO 3allOMHUHATHL U
BOCTIPOM3BOANTE TOJTYYEHHYIO MHPOPMANHIO, HO M YMETh IIPUMEHSTH e Ha
MPAKTHKE; TaTh BO3MOXHOCTH TP 3aIIUTE MPOCKTOB PEaTM30BaThCs yJaIle-
Mycs KaK WHAWBUAYAIBHOCTH, CIIOCOOHOHN MPOCKTHPOBATh KaKHE-TO HEOTh-
eMJIEMbIC U3MEHCHHUS JUIS YIYYIICHUS BIIAJICHUAS WHOCTPAHHBIM S3bIKOM; Pa3-
BUBaTh M YJIy4IlIaTh YMEHUE PaOOTaTh B KOJUICKTUBE, COTPYTHIYAS C KEM-TO;
HAYYUTh CAMOCTOSTEIILHO JOOBIBATh 3HAHUS.

Hawubosnee Ba)KHOM B Tearorn4ecKOM OTHOIICHHUH SIBISICTCS Takas Jes-
TEJILHOCTh, KOTOpasi MOXET MOBJEYb 3a CO000il HOBYIO [esiTenbHOCTh. [Ipo-
rpaMMy OOyuYeHHs, KOTOpasi OCHOBBIBAETCS HA METOJIE MTPOEKTA, MOXKHO pac-
CMaTpUBaTh KakK psijl OMBITOB, CBI3aHHBIX MEXKIY COOO# TakuM 00pa3oM, 4To
uHpopmanus, npuodperaeMasl OT OJHOTO OMbITA, Pa3BUBAaET M oboramaer
Jpyrue omeiThl. M Tak paboTaeT TOJBLKO Ta JAESITENLHOCTh, KOTOpas OGepercs
13 OKpY>Karouien 1eMCTBUTEILHOCTH YYalllerocsi U OCHOBBIBAETCS HAa €ro WH-
Tepecax. TakuM o0pa3oM mporpaMma OOy4YeHHs! CO3/aeTCsl y4alluMcs BMe-
CTe C mperojaBaresieM B Ipoliecce 00yUCHHUS U YepIaeTcs U3 OKpyKarolen
Cpebl.

B mporiecce miaHupoBaHus paboThl ¢ yu4eOHBIM POSKTOM Ha HHOCTpaH-
HOM $I3bIKE, HEOOXOUMO COOIIOAATh TaKHe YCIOBHUAM, KaK: TeMaTHKa y4eo-
HBIX MPOCKTOB MOXKET KacaThCs KaK CTPAHBI U3y4aeMOro sI3bIKa, TAK U MECTa
MPOXKMBAHUA ydalICTOCHd, UCTIOJTHAIOMICTO JaHHYIO JACATCIbHOCTD, YUalllUuXCsa
CJeIyeT HAIlCIMBaTh HA CPaBHUTCIBHBIA aHAJN3, COTMOCTABICHHE OMpEc-
JICHHBIX COOBITHH, (PAaKTOB M3 JXM3HM U HCTOPHUHU NPEICTABUTEICH pPa3HBIX
HaHHOHaJ’IBHOCTeﬁ M pasHbIX CTpaH, MOJAXOJ0B K PCIICHUIO BCEBO3MOXKHBIX
mpobiem; mpodseMa, KOTopas OpeaaracTcs yJamumcs, (OpMyJIupyeTcs
TakuM 00pa3oM, YTOOBI OHHM OBLTH HAICJICHBI Ha MPHUBICYCHUE, IO BO3MOXK-
HOCTH, UCTUHHBIX MICTOYHUKOB WHPOPMALUH; 0POPMIICHHAE MPOCKTa JOIKHO
OBITh 3aTIOMUHAFOIIUMCS, 3aHATHBIM ¥ MHOTOCTOPOHHHM; TEMAaTHKY IPOCK-
TOB CJIEIyeT BHIOMPATh B COOTBETCTBUHU C MHTEPECAMU M YBIICUCHUSIMH yua-
IIUXCsI; 00YYAIOMIMXCSI HEOOXOAUMO HAMPABJIATH K MPHUBICYCHUIO HH(POpPMa-
UM 1 GaKTOB U3 PA3TUIHBIX cep u oOmacTeit 3SHAHUH U TUCITUILINH.

OCHOBY MEJaroru4eckoro MPOCKTUPOBAHHS COCTABIISIIOT TAKUE MTOHSATHS,
KaK «IIPOCKTY», IPOSKTUPOBAHKEY, «[IPOCKTUBHBII», IIPOSKTHBINY», «IIPOCK-
TUPOBOYHBII» W MOHATHS, 00pa30BaHHBIC OT HHX. [IpoeKTHpOBaHUE — Jies-
TEJILHOCTh, HEMOCPEICTBEHHO KOHTAKTHPYIOIIAs C HAYKOM M TEXHHUKOM
M0 CO3[AHUIO TPOEKTA, ABJICHHS C YCTAHOBKOM Ha IIEIOCTHOE TPEICTABICHIE
0 COCTOSIHUH YeT0-JIM00 B JaibHEeWeM. BaykeH BBIXOJ] B MBIIIUICHUH 3a Tpa-
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HUIBI peanbHOro. TakuM o00pa3oM, MPOEKTUPOBAHUE paccMaTPUBaAETCA
B Ka4eCTBE HECTAHIAPTHOTO, a TaKXKe, CIeNN(PHUUECKOr0 BHIA AESATEIbHOCTH,
HAaIpaBJIeHHOT0, B IEPBYIO OYepe/lb, HA CO3JIaHKe MPOEKTa Kak 0codoro mpo-
JyKTa U KaK HAYYHOTO M MPAKTUYECKOTO METOJOB IO3HAHMUS U IIEPEMEHBI
neiicrButensHOCTH [1].

Cornacuo B.E. PonnoHOBY caMBIM Ba)KHBIM ITOHSTHEM Ie1arOTMYECKOT0
MPOEKTUPOBAHUS CUUTAETCS «IPOEKT». OTOT MPOEKT paccMaTpUBaeTCA
B KayecTBE OCOOCHHOI'O METO/a CYyLIECTBOBAHHMS, KOTOPBIH OCHOBBIBACTCS
Ha JIeeCriocOOHOCTH MHJMBHIA «K HENPEPHIBHOMY TBOPUYECKOMY I1€PE0CO3-
HaHMIO AEHCTBUTEIBHOCTH Ha OCHOBE MMEIOIIETocs 3aMbIciay. MaTtepuanoM
MPOEKTOB CUUTAIOTCS TaKHE 3HAKOBBIE (POPMBI, KaK Teopusi, hopmyla, ajro-
PUTM, TTapaguTMa, MOJEIh U OHATHE [2].

BcnenctBue Bcero Cka3aHHOIO MOHO IMOJBITOKUTH, YTO IeJaroruye-
CKasl AEATEIBHOCTh Il OOyYEHUS] WHOCTPAHHOMY S3BIKY BKJIIOYAET B ceOs
MPOEKTHYIO JESATENbHOCTh B Ka4eCTBE OCHOBoMNoJaratomei. [Toatomy, crout
MIEPEOCMBICIUTH NTPOIecC 00yUYEeHUs] HHOCTPAHHBIM A3bIKaM TaK, YTOObI y4a-
HIMecsl Pa3IUYHBIX KJIACCOB, a, Jalee, CTyJEeHTOB Hay4YHINCh Pa3BUBATh BCE
CBOM KJIIOYEBBIC YMEHHS M KOMIICTCHIINH, CBA3aHHBIX C JKEIaHHOW Ipodec-
cuel, HaunHas enié ¢ MIIaIIINX KIacCoB.

CrpeMHTENIbHO Pa3BUBAIOIIUIICS COBPEMEHHBIM MUp HE TOJBKO YIydIIa-
€T Hally >XH3Hb, HO M TAaKKE CTaBUT BBICOKHME TPEOOBAaHWS IS CHELHAIH-
CTOB, CTPEMSIIUECS] COCYIIECTBOBATh B OYPHOM IOTOKE COBPEMEHHOW KH3-
HU. IHOCTpaHHBIN SA3BIK MOXKET PEIIaTh PsJl BOIPOCOB U KOMMYHUKATHBHBIX
3a/1a4, CTaBALIUECS NIepe]] CTYACHTaMU.

Camu 327124, B CBOIO O4Yepelb, MOT'YT OBITh a0COJIIOTHO Pa3HbIe KaK MO
CTETICHHU CIIO)HOCTH, TaK U 110 CTENEHH HEOOXO0ANMOCTH, CKOPOCTH PELICHHUS,
BEPOATHOCTH M3MEHEHHs TpeOOBaHMM, CTENEHH OPUIHMHAIBHOCTH U HEBO3-
MOXKHOCTH 000#TH permieHue. VHOSA3bIYHAS KOMIETEHIHS, PaCUIHPEHHBIA
KpPYyro3op, KPUTHYIECKOE MBIIUICHHE, YMEHUH OCYIIECTBIIATH IIOUCK, MOJIB3Y-
SICb MUPOBBIMH MH(OPMAIMOHHBIMU pecypcaMy, akKTUBHOE ydacTHe B oOpa-
30BaTeJILHOM IIPOIIECCEe, BKIIIOYAIOIIEM Pa3HOOOpa3HbIe COBPEMEHHBIE METO-
Jbl O0y4YeHUs] — 9TO BCE AAJEKO HE IOJHBIM CIMCOK TPpeOOBaHU, KOTOpbIE
HEOOXOANMBIX JUIsl COOJIIOZICHUS], TP PELICHUH Te€X caMbIX 3an1ad. [1pu atom
OCHOBHOE, TpeOOBaHUE, KOTOPOe O(HUIMANEHO HUKOTAA HE 3BYYHT, HO HEro-
JIOCJIOBHO TIPEATIONaracT €ro Halu4ue — 3TO BEJCHHE aOCTParupoBaHHOTO
MBIIIUIEHNS], KOTOPOE HE 3aBHCHUT OT aBTOPUTETOB, IIPU 3TOM HE HCKIIOUEHBI
YaCTUYHBIE OTCBUIKU HA JOCTONHBIE HCTOUHHUKH.

Takum 00pa3oM, Kak yIIOMHHAJIOCh B CTaThe, NPOEKTHAs METOAWKA B
3HAUUTEIBHONW Mepe IepeceKaeTcs PelIeHUSIMH MHOTHX 3a1ad, TpeOOBaHMS
KOTOPBIX MaKCUMAaJIbHO BBICOKH. [IpH 3TOM MeToIMKa HE TOJIBKO 3aTparuBaeT
pemeHus psiia BONPOCOB KakK JIOKAIBHBIX 3a7ad, HO U JaéT TOMYOK K Pa3BH-
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THIO [IEJIOTO KOMIUIEKCA PEIICHUH, MAKCUMAIIbHO CIPABJISIONIUXCS C IEM0Y-
KO mpobIIeM, KOTOPBIE MOTIIH C(OPMHUPOBATHCS CIIE 3a0r0 10 0OHApYKe-
HUS CaMO#i TPOOJICMBI.

BUBJIUOTPAOUYECKUE CCBLIKHU

1. Konecuukosa, 1. A. Ilenarornueckoe npoekTUpoBaHue: yued. nmocobue s BICII.
yue6. 3aBenenuit / U.A.KomecuukoBa, M.IL.I'opuakoBa-Cubupckas; Ilox pen.
N.A. KonecuukoBoii. — M: U3natensckuii eHTp «AkageMusi», 2005. — 288 c.

2. Konsimesa, A.B. CoBpeMeHHBIE MeTOABI OOYYECHUS AaHTIMHCKOMY SI3BIKY /
A .B. Konbiesa. — Munck: TerpaCucremc, 2011. —304 c.

MCHOJIb30BAHUE 3BPUCTUYECKUX 3AJAHUN
B OBYYEHHUU IMMCBMEHHOMY IEPEBOJY

THE USE OF HEURISTIC TASKS
IN TEACHING WRITTEN TRANSLATION

A.B. 3enenosckan”, C.A. Tpogumenxo”

A.W. Zelianouskaya”, S.A. Trofimenko®

benopycckuii rocyaapcTBeHHbli yHuBepeureT, Munck, benapyce
Belarusian State University, Minsk, Belarus
e-mail: Vzel@tut.by, ?strofimenko2017@gmail.com

B nmanHOI1 cTaThe McciieryeTcsl HOHATHE SBPUCTHYECKOTO MOAX0a B 00yde-
HHUY MHOCTPAHHOMY SI3BIKy B COBPEMEHHOM MHpe. B uacTHOCTH, packpbiBa-
€TCsl €r0 CyTb, aKTYaJbHOCTh U COBPEMEHHOTO CTYJECHTA, OCHOBHBIE TPH-
3aKU M MEXaHM3M peann3anuu. [IpuBoasTcs mpuMeps! 3aJaHui U3 TPAaKTUKH
NIPEeroiaBaHysl MMICEMEHHOTO IEPeBO/ia, B OCHOBY KOTOPBIX ITOJIOXKEH JIaH-
HBIIl METOJ, C MOCIEAYIONNM aHAIN30M UX IOJOKUTEILHOTO BIMSHUS Ha
00Opa3oBaTeNbHbIH MPOLIecC.

This article studies the definition of the Heuristic Approach in the sphere of
foreign language education in the modern world. In particular, this article is
designed to explore the essence of this method, its relevance for students, its
main characteristics and realization mechanism. Examples of tasks from the
practice of teaching written translation, formulated on the basis of the heu-
ristic method with the following explanations of their positive effects on the
educational process are presented.

Knioueebie crosa: 3IBPUCTHYECKOE OOyYEHHE, IBPUCTHUYECKUE 3ajlaHus;

MMCHbMEHHBIH MepeBo/I.

Keywords: heuristic education; heuristic tasks; translation.

M3MeHeHus1, npoucxosiine B MocjielHee BpeMsi B SKOHOMUKE CTPaHbl,
CITOCOOCTBYIOT KadeCTBEHHOMY pPa3BUTHIO OW3HeEca, 4TO, B CBOIO OUYepellb,
BIIeYeT 3a co00¥ mepecMoTp paboTomaTesiiMu TPeOOBAHUM, MPEIBIBISEMBIX
K KBaTU(pUKAIMA U JTUYHOCTHBIM KadyeCTBaM COBPEMEHHOTO pabOTHHKA.
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